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Convenienza / Benefits

7

ALL-IN-ONE: tutte le funzionalità in un’unica soluzione
Acqua filtrata, fredda, frizzante o bollente quando vuoi, semplicemente con un gesto.

Perfetto per qualsiasi utilizzo domestico o professionale.

ALL-IN-ONE: lots of functions in one solution
Filtered, cold, sparkling or boiling water when you want it, simply with a gesture.

Perfect for any domestic or commercial use.

Risparmio e Praticità
Risparmio immediato e diretto sull’acquisto dell’acqua imbottigliata.

Risparmio di tempo e fatica, evitando la movimentazione di centinaia di bottiglie d’acqua.

Savings and convenience
Immediate and direct savings on the purchase of bottled water.

Save time and effort by avoiding the handling of hundreds of bottles of water.

Installazione semplice e veloce
Installazione Plug & Play:  l’installatore monterà in breve tempo il dispositivo, 

grazie all’unità da incasso salvaspazio. 
Il dispositivo trova posto praticamente in qualsiasi mobile cucina.

Quick and easy installation
Plug & Play installation: the installer will fit the device in a very short time,

thanks to the space-saving flush-mounted unit.
The device fits into almost any kitchen cabinet.

Sostenibilità Ambientale
Grazie ad ALL-IN-ONE potrai dire addio alle bottiglie di plastica,

con tutti i conseguenti vantaggi di sostenibilità ambientale.

Environmental Sustainability
Thanks to ALL-IN-ONE, you can say goodbye to plastic bottles, with all the resulting environmental 

sustainability benefits.
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Con una semplice rotazione della manopola, ALL-IN-ONE eroga all’istante acqua filtrata: 
bollente a 100 °C - fredda - fresca - frizzante.
Tutto direttamente da un unico rubinetto.

With a simple turn of the handle, ALL-IN-ONE instantly delivers filtered water:
100 °C - cold - fresh - sparkling. 
All directly from one single tap.

Acqua filtrata naturale a temperatura ambiente

Room temperature still filtered water

Acqua filtrata naturale refrigerata

Chilled still filtered water

Acqua filtrata frizzante refrigerata

Chilled sparkling filtered water

Acqua filtrata bollente istantanea a 100 °C

Instant 100 °C hot filtered water

Funzionalità / Features 

Acqua leggermente frizzante refrigerata

Chilled medium sparkling filtered water
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Acqua 100 °C
100 °C Hot Water

Con ALL-IN-ONE hai a disposizione la funzionalità acqua bollente a 100 °C.

A differenza delle altre acque, l’erogazione dell’acqua bollente si attiva 
con una sequenza di sicurezza per tutelare bambini e persone anziane. 
Dopo aver selezionato il led rosso, si preme la manopola e la si ruota in senso anti-orario di tre scatti. 
Dopo averla rilasciata, il led rosso lampeggerà e a questo punto premendo 
si avrà a disposizione acqua bollente a 100 °C.
Al rilascio della manopola, l’erogazione di acqua bollente si interrompe evitando così 
contatti accidentali e scottature.

L’utilizzo di acqua bollente in cucina è molto frequente:
ALL-IN-ONE offre questa disponibilità preziosa in tempi istantanei, senza inutili perdite di tempo!

Il boiler integrato ad elevata efficienza energetica ha la capacità di 4 litri.

ALL-IN-ONE features the 100 °C boiling water function.

Unlike other functions, the boiling water delivery features a safety sequence to protect children and elderly.
After selecting the red LED, press the knob and turn it anticlockwise in three clicks.
After releasing the knob, the red LED will flash, then press it and you will have boiling water at 100 °C.
Once the knob released, the supply of boiling water immediately stops, 
thus preventing accidental contact and scalding.

The use of boiling water in the kitchen is very frequent:
ALL-IN-ONE offers this precious availability instantly, without any loss of time!

The integrated energy-efficient boiler has capacity of a 4 litres.
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Acqua sempre filtrata, a temperatura ambiente, frizzante o refrigerata:
grazie ad ALL-IN-ONE puoi avere in ogni istante acqua fresca, pura e 
controllata direttamente a casa tua.

Il miscelatore e la sua unità di trattamento acqua si collegano 
direttamente alla rete idrica domestica
tramite i tubi in dotazione.
All’interno dell’unità è presente una bombola di anidride carbonica 
da 425 g (capace di erogare circa 60 litri di acqua frizzante) che 
garantisce il giusto grado di gasatura e il giusto flusso d’acqua al 
miscelatore.
È presente inoltre un sistema di microfiltrazione con filtro a 5 fasi 
BWT che garantisce la corretta filtrazione dell’acqua.
L’intero dispositivo è protetto da corrosione e accumulo di calcare.

L’unità del sistema di filtrazione ALL-IN-ONE è facilmente installabile 
nella maggior parte dei sotto-lavello.
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Acqua Filtrata e Frizzante
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Water always filtered, at room temperature, sparkling or chilled:
thanks to ALL-IN-ONE you can have fresh, pure and controlled water 
directly in your home, anytime.

The mixer and its water treatment unit connect directly to the domestic 
water supply through the supplied hoses.
Inside the unit there is a 425 g carbon dioxide tank (able of dispensing 
approximately 60 litres of sparkling water) that ensures to the mixer 
the right degree of carbonation and the right water flow.
It also features a microfiltration system with a BWT 5-stage filter that 
guarantees proper water filtration.
The entire unit is protected against corrosion and lime scale build-up.

The ALL-IN-ONE filtration system unit is easy to install in most kitchen 
cabinet.

Filtered and sparkling water
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Tutti i diritti riservati. Divieto di riproduzione o duplicazione con qualsiasi mezzo.
All rights reserved. Duplication or reproduction prohibited without permission.

Per la sua politica di continuo sviluppo, CISAL si riserva il diritto di modificare le caratteristiche dei prodotti in qualsiasi momento.
Due to our policy of  continuous improvement, CISAL reserves the right to change product specification at any time.



CISAL
28010 Alzo di Pella (NO) - Italia - Via Pietro Durio 160 - Tel. +39 0322 918111

cisal@cisal.it

cisal.it
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